Teresa Diye Bağıran Adam 

Öykü - İtalo Calvino

Mekan : 

Bir sokak, park, meydan veya market önü. Kısacası, insanların bulunduğu herhangi bir yer.

Tiplemeler :

Anlatıcı – Herhangi biri. Enerji dolu, neşeli.

Birinci Oyuncu – Muhasebeci veya memur kılıklı biri. Dağınık bir gömlek ve kravat ve elinde iş çantası ile işten eve dönmektedir, oldukça yorgun ve bezgin görünmektedir. Muhtemelen biraz sonra evine gidecek, yemeğini yiyip televizyonun karşısında uyuklayacaktır.

İkinci ve Üçüncü Oyuncu – 16, 17 yaşlarında, serseri görünüşlü, şımarık  gençler. Konuşma tarzlarında trendi yakalma çabası sezilir.

Dördüncü Oyuncu – Sürekli sarhoş gezen, nerede akşam orada sabah yaşayan bir tip. Eski ve kirli kıyafetler giymektedir, elinde bir içki şişesi vardır, sallanarak ve hıçkırarak konuşur.

Beşinci Oyuncu – Herhangi biri. (En son kalan “inatçı” kişi beşinci oyuncu olduğundan özel bir tipleme yapılmamalı.)

Altıncı Oyuncu – Spor kıyafetiyle koşmaya çıkmış biri. 

Teresa Diye Bağıran Adam
Anlatıcı -  (ortaya gelir ve dikkat çekecek şekilde yüksek sesle başlar) Kaldırımdan indim, birkaç adım gerisin geriye yürürdüm ve caddenin ortasından ellerimi borazan yapip (ellerini borozan yapar ve seyirciye gösterir) apartmanın tepesine (eliyle apartmanı gösterir) bağırdım: Teresa! Teresa! (normal haline döner, seyirciye bakarak anlatır) Ayışığında gölgem ayaklarımın  altında kıpırdandı. 

(birinci oyuncu uzaktan görünür, yorgun bir şekilde işten eve dönmektedir. anlatıcıya değil yere bakarak yürür. anatıcı bağırınca onu farkedecek ve yaklaşacaktır.)

(anlatıcı, seyirciye eliyle ve gözüyle birinci oyuncuyu işaret eder) 

Birisi geliyordu. Yeniden bağırdım. (bu kez gelen kişiye duyurmak ister gibi, göz ucuyla ona bakarak bağırır) Teresa! 

(birinci oyuncu, yorgun olmasına rağmen yardımseverdir de. bu nedenle yolundan döner ve yardıma gelir. anlatıcı, birinci oyuncunun geldiğini farketmemiş gibi yapar. tam bağıracakken birinci oyuncu sözünü keser) Te…

Birinci Oyuncu -  Daha yüksek sesle bağırmazsan seni duymayacak. İstersen birlikte deneyelim. (anlatıcının başıyla verdiği olumlu cevabı alır ve devam eder ) Üçe kadar sayıyorum ve beraber bağırıyoruz.  Bir, iki, üç Teresa! (birlikte yukarı, teresa’nin beklendigi cama, sonra da birbirlerine bakarlar) Yine duymadı, hadi bir kez daha. Teresa!

(iki arkadaş güle konuşa gelir.) 

Anlatıcı – (seyirciye döner) Sinemadan veya konserden çıkmış olmalılar, ufak bir arkadaş grubu geliyordu. (anlatıcı hemen birinci oyuncuyu dürter) Hadi tekrar bağıralım. Bir, iki, üç Teereeeesaaaa! Hadi bir daha Teresa!

(ikinci ve üçüncü oyuncunun dikkatini çeker, aralarında konuşur ve yaklaşırlar)

İkinci Oyuncu - Biz de yardım edelim.

Anatıcı - (seyirciye) Caddenin ortasinda bize katildilar, ilk adam üçe kadar saydı ve her beraber bağırdık. 

Birinci Oyuncu – Bir, iki, üç Teee reee saaa!

Üçüncü Oyuncu – Aaayy ne güzel ne güzel! Hadi bi daha bağıralım!

(bu sırada elinde içki şişesiyle salana sallana dördüncü oyuncu yanaşır)

Dördüncü Oyuncu - N’aparsınız ama? Hık!

Üçüncü Oyuncu – Teresa’ya çağırıyoruz. 

Dördüncü Oyuncu - Çekilin bakıyım şöyle (ön saflara geçer), e hade o zaman! 

Herkes – Tee ree saa! 

(dördüncü oyuncu, üçüncü oyuncuya sarkıntılık eder, ikinci ve dördüncü oyuncu arasında itişme-kakışma başlar. beşinci oyuncu, kavgayı durdurmak için koşarak gelir.)  

Beşinci Oyuncu – Arkadaşlar bi dakka, bi dakka! Şeeey… (teresa’ya cağırılan pencereyi işaret ederek ücüncü oyuncuya sorar) Neydi ismi? 
Üçüncü Oyuncu – (fısıldayarak) Teresa

Beşinci Oyuncu – Heh, Teresa’ya çağıralım. Üçe kadar sayıyorum hadi. Bir, iki üç Tee ree saa!

Dördüncü Oyuncu – Duymuyo yahu, hadi bu kez de ben sayıyorum : 1-2-7 Kandırdım! (gülüşmeler, kızmalar vs.)

Anlatıcı – (seyirciye) Onbeş dakika içinde nerdeyse yirmi kişi olmuştuk. Arada yeni katılanlar da oluyordu. Uyumlu, aynı anda bağırmak için organize olmak kolay olmuyordu. Hep, ya birisi önce başlıyordu (sırayla teresa derler), ya da diğerlerinden geç bitiriyordu (beşinci oyuncu teresayı bir hayli uzatır, herkes dönüp ona bakınca susar), ama sonunda iyi bir hale getirdik bağırmamızı. İlk "te" kalın sesle ve uzun söylenecek (herkes teee),"re" ince ve uzun (herkes reee),"sa" kalın ve kısa (herkes sa), böyle anlaştık. Harika bir ses çıkıyordu. (hep birlikte anlaşıldığı gibi tee-ree-sa! diye bağırırlar) Harika! Sadece arada bir, birisinin sesi gidince ufak bir gürültü, o kadar. (birlikte teresa diye bağırılırken bir oyuncu cırtlak bir ses çıkarır. birinci oyuncu üçe kadar sayar ve anlaşıldığı şekilde teresa diye bağırırlar.) Tam doğru bir şekilde yapmaya başlamıştık ki, sesi, yüzü benli biri çağrışımı yapan birisi sordu: 

Birinci Oyuncu - İyi de, evde olduğuna emin misin?

Anlatıcı – Hayır… 

Dördüncü Oyuncu - İşte bu kötü hık! Anahtarını unuttun değil? 

Anlatıcı – Aslında… anahtarım var.

Beşinci Oyuncu - E, peki neden yukarı çıkmıyorsun?

Anlatıcı - Haa, ama ben burda oturmuyorum. Şehrin öbur tarafındayım.

(oyuncular söylenmeye başlarlar. “ne bu yaa”, “hiç anlamadım bu işi” gibi. anlatıcı kaçmaya yeltenir, birinci oyuncu tarafından durudrulur.)

Birinci Oyuncu – Peki öyleyse merakımı bağışla ama burda kim oturuyor?

Anlatıcı – (ellerini iki yana açarak, umursamazca) Hiç bilemiyorum.

Üçüncü Oyuncu - (sinirlenir) Kafayı mı yemiş bu yaa, iki saattir naapıyoruz ki biz!

İkinci Oyuncu - (arkadaşını sakinleştirmeye çalışarak) Peki, rica etsem açıklayabilir misin,  neden burda durmuş Teresa diye bağırıyorsun? 

(yine mırıltılar yükselir. “evet neden?” “ne diye bağırıyoruz iki saattir!” gibi)

Anlatıcı - Valla, bana kalırsa, başka bir isim de bağırabiliriz, veya başka bir yere gidip orda da bağırabiliriz. Farketmez benim için. (seyirciye döner) Biraz bozuldular. 

Birinci Oyuncu - Bize bir oyun oynamıyordun umarım.

Anlatıcı – (seyirciye) Dedi benli adam şüpheyle. (birinci oyuncuya bakarak efendim der ve yine seyirciye döner) Efendim? dedim kızgınca, beni desteklemeleri için diğerlerine döndüm. (diğerlerine bakar, oyuncular abartılı bir şekilde kimisi şaşkın kimisi kızgın bakmaktadırlar, bir şey söylemezler) Diğerleri ses çıkarmadılar, (eliyle oyuncuları işaret ederek) ne olup bittiğini anlamadan bakıyorlardı. Bir tedirginlik oldu. (anlatıcı da tedirgin olur, ne söyleyeceğini şaşırır)

İkinci Oyuncu – Hadi millet, son bir kez bağırıp eve gidelim. (diğerleri başıyla olabilir der, anlatıcı rahatlamış şekilde oh! der.)

Anlatıcı – (seyirciye) Bir kere daha bağırdık. (oyunculara dönüp sayar ve birlikte bağırırlar) Bir, iki, üç  Teresa! (seyirciye) Ama bu sefer cok güzel olmadı. 

(beşinci oyuncu dışında herkes söyenerek ayrı yerlere yürür, anlatıcı da yürüyerek konuşur.) Sonra, herkes evine, başka başka yönlere doğru yola koyuldu.
Öbür caddeye sapmıştım ki, birisinin hala bağırmakta olduğunu işitir gibi oldum. (durur, elini kulağına koyarak beşinci oyuncuya doğru kulak kabartır.)

Beşinci Oyuncu – (bulunduğu yerde kalmış, gidenlerin arkasından bakmış, gitmeye yeltenmiş ama gidememiştir, düşünmekte ve arada bir apartmana bakmaktadır) 

Tee-ree-saa! 

Anlatıcı – (durduğu yerden, seyirciye) Birisi kalmış, bağırmaya devam ediyor olmalıydı. İnatçı birisi. (der ve gider)

Beşinci Oyuncu – (ayağını yere vurarak, çık artık ortaya der gibi) Teresa! Teresa!

Altıncı Oyuncu – (koşarak seyircilerin arasından çıkmış, yerinde hareketler yaparak beşinci oyuncuyua bakmaktadır, yaklaşır) Daha yüksek sesle bağırmazsan seni duymayacak. İstersen birlikte bağıralım. Bir iki, üç Tee ree saa!

(tüm oyuncular koşarak gelir ve “teresa” diye iki kez bağırırlar, ardından hızlı hareketlerle “teresa” diye bağırarak sağa sola dağılırlar.)
